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Κυριακή 28 Αυγούστου 

Ό Ελληνισμός της Ν. Ιταλίας 
καί της Σικελίας στα νεώτερα χρόνια. 

Ν. Γ. Μοσχονάς 

Τόν 14ο καί τόν 15ο α ι ώ ν α ή Βυζαντινή Α υ τ ο κ ρ α τ ο ρ ί α υποδουλω­
μένη οικονομικά στη Δύση έφθινε κ ά τ ω άπό τ ά συνεχή π λ ή γ μ α τ α τ ο υ 
οθωμανικού επεκτατ ισμού. Ή α σ φ υ κ τ ι κ ή κ α τ ά σ τ α σ η πού εϊχε δημι­
ουργηθεί προκαλούσε έντονα α ι σ θ ή μ α τ α ανασφάλειας καί ανησυχία 
στους ελληνικούς πληθυσμούς. Πολλοί "Ελληνες αναζήτησαν τ ό τ ε τ ή 
σ ω τ η ρ ί α στή μετανάστευση. Τό φαινόμενο α υ τ ό σποραδικό στην αρχή 
δεν άργησε νά πάρει ευρύτερες διαστάσεις. Με τήν κ α τ ά κ τ η σ η τ ω ν 
ελληνικών χ ω ρ ώ ν άπό τ ο υ ς Τούρκους πλήθη 'Ελλήνων ε κ π α τ ρ ί ζ ο ν τ α ι . 
Αλλεπάλληλα κ ύ μ α τ α π ρ ο σ φ ύ γ ω ν κατευθύνονται προς τ ίς ελεύθερες 

ακόμη ή λατινοκρατούμενες ελληνικές περιοχές καί τελικά προς τ ίς 
χώρες τ ή ς Δυτικής Ευρώπης. Ή οριστική απώλεια τ ή ς πολιτ ικής ελευ­
θερίας τ ώ ν 'Ελλήνων με τήν άλωση τής Πόλης (1453), τήν κ α τ ά λ η ψ η 
τ ο ύ Δεσποτάτου τ ο ύ Μ υ σ τ ρ ά (1460) καί τήν κατάλυση τής Α υ τ ο κ ρ α τ ο ­
ρίας τής Τραπεζούντας (1461), άλλα καί ή π τ ώ σ η τ ώ ν βενετικών κτή­
σεων τής ελληνικής Ανατολής συντέλεσαν στή διόγκωση τ ο ύ μετανα­
στευτ ικού ρεύματος. Πολλές χιλιάδες Ελλήνων π ρ ο σ φ ύ γ ω ν κ α τ έ φ υ ­
γαν στις χώρες τής Δυτικής Ευρώπης καί ε γ κ α τ α σ τ ά θ η κ α ν σέ αστ ικά 
κέντρα ή αγροτικές περιοχές, όπου Ίδρυσαν ελληνικές παροικίες, τ ίς 
νέες εστίες τ ο ύ 'Ελληνισμού τής Διασποράς. 

Αόγοι γ ε ω γ ρ α φ ι κ ο ί καί λόγοι πολιτ ικοί συντέλεσαν, ώστε ή Ι τ α λ ί α 
νά προσελκύσει τόν μεγαλύτερο όγκο τ ώ ν 'Ελλήνων προσφύγων. Ή 
γειτνίαση τής Ιταλικής Χερσονήσου καί τής Σικελίας μέ τ ίς ελληνικές 
χώρες καί ή ανεκτική προς τ ο υ ς Έλληνες πολιτ ική τ ώ ν ηγεμόνων τής 
Ι τ α λ ί α ς υπήρξαν κύριοι παράγοντες έλξης τ ώ ν ελληνικών πληθυ­
σμών. Πολλοί άπό τ ο υ ς ηγεμόνες τής Ιταλίας πήραν ειδικά προστα­
τ ε υ τ ι κ ά μέτρα γ ιά τους Έλληνες πρόσφυγες θεμελιώνοντας μέ τόν 
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τρόπο αυτό μία «φιλελληνική» πολιτική, πού κατοχύρωνε τήν ελευθε­
ρία στην κίνηση καί τή θρησκευτική αυτονομία τών παροικούν. 

'Ιδιαίτερα ευνοϊκές υπήρξαν οι συνθήκεςγιά τή μετανάστευση ελλη­
νικών πληθυσμών στή Νότια Ιταλία καί στή Σικελία. Στίς χώρες αυτές, 
όπου ή ελληνική αρχαιότητα καί τό Βυζάντιο εϊχαν άφίσει ανεξίτηλα 
ίχνη καί όπου υπήρχαν ακόμη παλιοί πυρήνες ελληνικού πληθυσμού, 
πραγματοποιήθηκαν αξιόλογοι νέοι ελληνικοί εποικισμοί. 

Πολλοί Έλληνες εγκαταστάθηκαν τόν 15ο αίώνα στή Νεάπολη. Στην 
πόλη αυτή με τή μακραίωνη ελληνική παράδοση διαμορφώθηκε μία 
άπό τίς πολυπληθέστερες καί ακμαιότερες ελληνικές παροικίες τής 
'Ιταλίας. Στους "Ελληνες πάροικους, πού πολλοί άπό αυτούς υπηρε­
τούσαν στον στρατό τού βασιλιά Φερδινάνδου τού Α' (1458 - 1494), 
παραχωρήθηκαν τό 1488 θρησκευτικά καί άλλα σημαντικά προνόμια. 
Τό 1518 δόθηκε άδεια γιά τήν ανέγερση ενός μικρού ιδιωτικού ελληνι­
κού ναού, πού αφιερώθηκε στους "Αγιους 'Απόστολους Πέτρο καί 
Παύλο. Στον ναό αυτό, πού έβαλαν κάτω άπό τήν προστασία τους ò 
αυτοκράτορας Κάρολος ό Ε' καί ή μητέρα του 'Ιωάννα ή Καθολική, οι 
"Ελληνες πάροικοι μέ παραχώρηση τού πάπα Αέοντα τού Γ είχαν τή 
δυνατότητα νά τελούν τίς ιερουργίες σύμφωνα μέ τό τυπικό τής 'Ανα­
τολικής 'Εκκλησίας ελεύθεροι καί ανεμπόδιστοι τόσο άπό τίς λατινικές 
εκκλησιαστικές όσο καί άπό τίς κοσμικές αρχές. Τό 1534 μετανάστευ­
σαν στή Νεάπολη "Ελληνες καί 'Αλβανοί άπό τήν Κορώνη μαζί μέ τόν 
μητροπολίτη Βενέδικτο μετά τή συνθηκολόγηση τής ισπανικής φρου­
ράς, πού κατείχε τήν Κορώνη άπό τό 1532, καί τήν παράδοση τής 
πόλης αυτής στους Τούρκους. Στους νέους μέτοικους, πού συνενώθη­
καν μέ τους παλιότερους Έλληνες πάροικους, ό Κάρολος ò Ε' χορή­
γησε ιδιαίτερα προνόμια καί φορολογικές απαλλαγές. Μέ τή συγκατά­
θεση τών πολιτικών άρχων οι Έλληνες πάροικοι ίδρυσαν τό 1561 τήν 
'Ελληνική 'Αδελφότητα τών 'Αγίων Πέτρου καί Παύλου (Confraternita 
de' S.S. Pietro e Paolo della nazione Greca), πού ανέλαβε τή διαχείριση 
τών οικονομικών καί τών άλλων ζητημάτων τού ελληνικού ναού, κα­
θώς καί τήν κοινωνική μέριμνα γιά τά μέλη τής παροικίας. Στά προ­
βλήματα πού αντιμετώπισε κατά καιρούς ή ελληνική παροικία είχε τήν 
υποστήριξη καί τήν προστασία τής 'Αγίας Έδρας, πού μέ τίς αποφά­
σεις της κατοχύρωνε τήν πνευματική ελευθερία τών πάροικων. 'Αλλά 
άπό τά μέσα τού 17ου αιώνα ή λατινική αρχιεπισκοπή τής Νεάπολης 
προσπάθησε νά βάλει κάτω άπό τόν έλεγχο της τόν ελληνικό ναό. Τό 
θέμα αυτό τό αντιμετώπισαν οί Έλληνες προσφεύγοντας στην Πολι­
τεία πού έπαιρνε τά κατάλληλα προστατευτικά μέτρα. "Ετσι μόλις τό 
1829 μέ βασιλικό διάταγμα τού Φραγκίσκου τού Α' τών Βουρβόνων 
επιβλήθηκε στον ελληνικό ναό τό ενωτικό σχήμα. 'Αλλά τελικά τό 1865 
οί πάροικοι επέτυχαν νά ίερουργηθεϊ ξανά ό ναός άπό Έλληνα ορθό­
δοξο ιερέα. Οί Έλληνες πάροικοι τής Νεάπολης διατήρησαν στενούς 
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δεσμούς με τόν υπόλοιπο 'Ελληνισμό καί επανειλημμένα ζήτησαν άπό 
τους Ι σ π α ν ο ύ ς βασιλιάδες νά βοηθήσουν τ ο υ ς υπόδουλους ομοεθνείς 
τους καί νά επέμβουν γ ι ά τήν απελευθέρωση τους. 

Στην Καλαβρία, όπου οι παλιοί «αυτόχθονες» ελληνικοί πληθυσμοί 
δ ιατηρούσαν τή γλώσσα καί τ ά ήθη τ ο υ ς , ε γ κ α τ α σ τ ά θ η κ α ν νέοι έποι­
κοι. Τόν 16ο α ι ώ ν α υπήρχαν στή χερσόνησο τής Καλαβρίας καί συγκε­
κριμένα στην α κ ρ α ί α ορεινή περιοχή τ ο ύ Aspromonte πάνα) άπό είκοσι 
αγροτ ικο ί οικισμοί μέ ελληνικό ορθόδοξο πληθυσμό. Χαρακτηριστ ικά 
είναι τ ά ελληνικά ο ν ό μ α τ α οικισμών, όπως Amiddalia ( Α μ υ γ δ α λ ι ά ) , 
Vuni (Βουνί), Pentedattilo (Πεντεδάκτυλο), Rochudi (Ροχούδι). Σημαντι­
κ ό τ α τ ο ελληνικό κέντρο ήταν ή Bova (Βούα), έδρα Έλληνα επίσκοπου 
ώς τ ό 1573. 

Μεγάλος αριθμός ελληνικών εστιών υπήρχε στίς αρχές τ ώ ν νεώτε­
ρων χρόνων στην 'Απουλία καί ιδ ιαίτερα στή χερσόνησο τ ο ύ Salento. 
Τόν 15ο α ιώνα στην εκκλησιαστική περιφέρεια τής πόλης Nardo υπήρ­
χαν δεκατρία χ ω ρ ι ά μέ αμιγή ελληνικό καί ένα μέ μικτό έλληνο - λ α τ ι ­
νικό πληθυσμό. Στή Gallipoli (τήν α ρ χ α ί α Καλλίπολη) υπήρχαν "Ελληνες 
ορθόδοξοι μέχρι τ ίς αρχές τ ο ύ 16ου α ι ώ ν α . Στή γειτονική εκκλησι­
αστ ική περιφέρεια τής πόλης Otranto (τού α ρ χ α ί ο υ Ύδρούντα) τ ό έτος 
1565 είχαν καταμετρηθεί συνολικά 2.586 ελληνικές οικογένειες - περί­
που 12.830 ά τ ο μ α - ο τ ά ο κ τ ώ χ ω ρ ι ά Calimera, Castrignano de' Greci, 
Corigliano, Martano, Martignano, Melpignano, Soleto καί Sternatia, πού εί­
χαν τόν περισσότερο ελληνικό πληθυσμό. Έλληνες κατοικούσαν, άλλα 
σέ μικρότερο ποσοστό, καί σέ άλλα χ ω ρ ι ά τής περιοχής, όπως τ ό 
Cursi, όπου στίς αρχές τ ο ύ 17ου α ι ώ ν α ζούσαν 160 ελληνικές οικογένει­
ες, καί τ ό Zollino. Στό Brindisi υπήρχαν στίς αρχές τ ο ύ 16ου α ιώνα 
Έλληνες εγκαταστημένοι στή συνοικία τ ο ύ "Αγιου Πέτρου τών Ελλή­
νων μέ κέντρο πνευματικό τόν ομώνυμο ναό (S. Pietro de' Greci). Τό 
ελληνικό στοιχείο τής πόλης α υ τ ή ς αυξήθηκε μέ τήν ά φ ι ξ η καί ε γ κ α τ ά ­
σταση εκεί φ υ γ ά δ ω ν άπό τήν Κορώνη τ ό 1534. Ή ύπαρξη ενός ακόμη 
ελληνικού ν α ο ύ στό Brindisi, τ ο ύ ναού τ ο ύ "Αγιου ' Ιωάννη τ ώ ν Ελλή­
νων (S. Giovanni de' Greci), μαρτυρεϊται ο τ ά 1565. Τόν 16ο α ι ώ ν α 
υπήρχε σημαντικός αριθμός Ελλήνων σέ κωμοπόλεις καί σέ χ ω ρ ι ά τής 
περιοχής. Ελληνικοί ναοί υπήρχαν στό Leverano, στις Veglie, στή Fran-
cavilla καί άλλου. 'Εξάλλου, δυτ ικότερα, στην πόλη Altamura oi "Ελληνες 
πού εϊχαν έκεΐ ε γ κ α τ α σ τ α θ ε ί είχαν τρεις ναούς αφιερωμένους αντί­
στοιχα στον "Αγιο Νικόλαο, στην Παναγία καί στον "Αγιο ' Ιωάννη τόν 
Βαπτιστή. Παλιά ελληνική παροικ ία υπήρχε καί στην πόλη Bari τής 
Απουλίας, ενώ τόν 15ο α ι ώ ν α άρχισε νά δ ι α μ ο ρ φ ώ ν ε τ α ι ελληνική πα­

ροικ ία στή Barletta. Σημαντικές προσπάθειες γ ι ά τήν οργανωμένη μα­
ζική μετανάστευση Ελλήνων καί ιδ ιαίτερα Μ α ν ι α τ ώ ν στή Ν ό τ ι α Ιταλία 
έγιναν τόν 17ο α ί ώ ν α , άλλα χωρίς συγκεκριμένα αποτελέσματα. 

Στά μέσα τ ο ύ 15ου α ίώνα ελληνοαλβανικοί πληθυσμοί άπό τήν 
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Ήπειρο και τήν Πελοπόννησο μετανάστευσαν στη Σικελία. 'Εξαιρετικά 
μεγάλος αριθμός μεταναστών εγκαταστάθηκε στην περιοχή του Πα­
λέρμου, οπού ιδρύθηκαν χωριά με αμιγή αλβανόφωνο ορθόδοξο πλη­
θυσμό. Έπί αιώνες οι κάτοικοι των χωριών Contessa, S. Cristina Gela, 

Mezzoiuso, Palazzo Adriano καί Piana de' Greci διατήρησαν τόν ιδιαίτερο 
εθνικό καί θρησκευτικό τους χαρακτήρα, τή γλώσσα καί τίς παραδό­
σεις τους. Στά τραγούδια τους φανέρωναν τή νοσταλγία γιά τή μακρι­
νή, άλλα αξέχαστη πατρίδα· «Ω εμπούκουρα Μορέα, τσέ κουρ τε λά­
σιε, με νέκε τε πάσιε» ÇCï όμορφε Μωριά, άπό τότε πού σέ άφησα, δέν 
σέ ξανάειδα πιά). Πνευματικό κέντρο τών Σικελιωτών Έλληνοαλβανών 
αναδείχτηκε τό Mezzoiuso χάρη στό ορθόδοξο ελληνικό μοναστήρι πού 
ιδρύθηκε εκεί τό 1648, όπου καί λειτούργησε αξιόλογη σχολή μέ μεγάλη 
ακτινοβολία. Σημαντική ελληνική παροικία διαμορφώθηκε στή σικε­
λική πόλη Μεσσήνη, όπου τό 1583 υπήρχαν έξι ορθόδοξοι ναοί. 

Οΐ "Ελληνες πάροικοι τής Νότιας 'Ιταλίας καί της Σικελίας διατήρη­
σαν γιά μεγάλο χρονικό διάστημα τήν πνευματική καί τήν εθνική τους 
ιδιοτυπία. Σ' αυτό συνέβαλαν σημαντικά τά πολυάριθμα ελληνικά μο­
ναστήρια πού είχαν ιδρυθεί στίς περιοχές αυτές, όπου ή βυζαντινή 
εκκλησιαστική παράδοση είχε ριζώσει άπό πολλούς αιώνες. 'Οπωσ­
δήποτε τόν 15ο αιώνα υπήρχαν στή Νότια 'Ιταλία καί στή Σικελία 265 
μοναστήρια πού κρατούσαν τό δόγμα καί τό τυπικό τής ανατολικής 
εκκλησίας καί συνάμα αποτελούσαν εστίες ελληνικής παιδείας. Βέβαια, 
μέ τήν πάροδο τού χρόνου καί κάτω άπό τίς πιέσεις τών εκκλησιαστι­
κών καί αργότερα καί τών πολιτικών άρχων, ή αντοχή τού ελληνικού 
αυτού στοιχείου δοκιμάστηκε καί τελικά κλονίστηκε. Διαδοχικά oi ελ­
ληνικές παροικίες καί τά μοναστήρια τών περιοχών αυτών προσήλθαν 
στην ούνία καί στον καθολικισμό. Τό φαινόμενο τής επικράτησης τού 
λατινικού δόγματος παρατηρείται άπό τίς αρχές τού 16ου αίώνα, άλλα 
ή βαθμιαία επέκταση του πραγματοποιείται μέ σχετικά βραδύ ρυθμό. 
Μόνο έπειτα άπό ένα αίώνα εϊχε γενικευτεί ή επιβολή τού καθολικι­
σμού. 

Ή εκούσια ή αναγκαστική απομάκρυνση άπό τήν ορθοδοξία επέ­
φερε σέ μεγάλη κλίμακα καί τόν αφελληνισμό τών πάροικων. Άπό τήν 
άλλη μεριά oi πολιτικές, κοινωνικές καί οικονομικές συνθήκες συντέλε­
σαν σέ μεγάλο βαθμό στην αφομοίωση τού ελληνικού άπό τό λατινικό 
στοιχείο. Ή συνείδηση τής ελληνικής καταγωγής, τά ήθη καί τά έθιμα, 
ή γλώσσα, ή παράδοση έμεναν ακμαία, όσο oi πληθυσμοί αυτοί ζού­
σαν απομονωμένοι στον δικό τους αγροτικό χώρο ή όσο oi σχέσεις 
ανάμεσα στά δύο στοιχεία ήταν περιορισμένες. Η ανάπτυξη τών δυ­
νατοτήτων επικοινωνίας, ή συνάφεια μέ τους ΐταλόφωνους, oi μικτοί 
γάμοι, ή στράτευση, ή ενιαία εκπαίδευση, ή διάδοση τής ιταλικής 
γλώσσας άπό τά μαζικά μέσα ενημέρωσης, άλλα επίσης λόγοι ψυχο-
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λογικοί καί πολιτ ικοί ( ιδ ιαίτερα ή πίεση τ η ς εθνικιστικής πολιτ ικής σ τ ά 
χρόνια τ ο υ φασισμού) συντέλεσαν στό νά μειωθεί σε μεγάλο βαθμό τ ό 
ποσοστό τ ώ ν ελληνόφωνων πληθυσμών. 

Ά π ό τόν 'Ελληνισμό τ ή ς Νότ ιας Ι τ α λ ί α ς καί τ ή ς Σικελίας σήμερα 
έπιζεϊ ή ελληνική π α ρ ο ι κ ί α τ ή ς Νεάπολης καί τ ό ελληνόφωνο στοιχείο 
σε λ ίγα χ ω ρ ι ά τής Καλαβρίας καί τής 'Απουλίας. Στην Καλαβρία ή 
ελληνική γ λ ώ σ σ α δ ιατηρείτα ι ακόμη στην καθημερινή χρήση μόνο στό 
χωριό Galileiano, π ο ύ είναι τ ό πιό απομονωμένο καί τ ό φ τ ω χ ό τ ε ρ ο 
χωριό τ ή ς περιοχής. Σέ μικρότερη κλίμακα α κ ο ύ γ ε τ α ι ή ελληνική λαλιά 
στον οικισμό Chorio di Rochudi, ενώ στό γειτονικό Rochudi καί σέ άλλους 
οικισμούς (Cavâddi, Luppari, Agrappidà, Calojèro) γνωρίζουν ελληνικά 
μόνο ά τ ο μ α μεγάλης ηλικίας. Στην 'Απουλία εννιά χ ω ρ ι ά τ ο ύ Salento μέ 
μικτό πληθυσμό (Calimera, Castrignano de' Greci, Corigliano d' Otranto, 
Martano, Martignano, Melpignano, Soleto, Sternatia, Zollino) αποτελούν 
σήμερα τ ή «Grecia». Έκεϊ α κ ο ύ γ ε τ α ι α κ ό μ η τ ό ελληνικό ιδ ίωμα (griko). 
Μ α ζ ί μέ τ ή γλώσσα δ ιατηρείτα ι καί ή συνείδηση τής ελληνικής κ α τ α ­
γ ω γ ή ς . Πολύ ευρύτερη άλλοτε ή περιοχή α υ τ ή σήμερα έχει περιοριστεί 
σέ λ ίγα χ ω ρ ι ά . 'Αλλά αξίζει νά π α ρ α τ η ρ η θ ε ί , ότ ι καί εκεί πού ή ελληνική 
φ ω ν ή έχει χαθεί δ ιατηρούνται α κ ό μ η έντονα τ ά ϊχνη της. "Ετσι τ ό ιδί­
ω μ α τ ώ ν ψ α ρ ά δ ω ν τής Gallipoli διασώζει πολλές ελληνικές λέξεις, ενώ 
εϊναι φανερή ή ελληνική επίδραση στή δομή τ ώ ν ιταλικών τοπικών 
ιδ ιωμάτων τ ο ύ Salento. Στή Σικελία ή ελληνική γλώσσα α κ ο ύ γ ε τ α ι μόνο 
σέ ορισμένους ναούς, όπου τελούνται ιερουργίες σ ύ μ φ ω ν α μέ τ ό βυ­
ζαντινό τυπ ικό. Αυτό είναι τ ό μοναδικό στοιχείο πού έχει απομείνει 
σήμερα άπό τ ό παλιό ελληνικό κλίμα τ ο ύ τ ό π ο υ , απόηχο ενός κόσμου 
π ο ύ έχει χαθεϊ. 

Οι ελληνόφωνοι πληθυσμοί τής Καλαβρίας καί τής 'Απουλίας ζουν 
σέ περιοχές όπου οί συνθήκες διαβίωσης είναι ιδ ιαίτερα σκληρές ή 
υπάρχει στοιχειώδης μόνο οικονομική α ν ά π τ υ ξ η . "Ετσι συχνά αναγκά­
ζ ο ν τ α ι , όπως καί οι ' Ιταλοί πού κατοικούν στίς ϊδιες περιοχές, νά ξενη-
τευτούν α ν α ζ η τ ώ ν τ α ς στίς βιομηχανικές πόλεις τής Βόρειας ' Ιταλίας 
καί τής Γερμανίας μιά καλύτερη τ ύ χ η . 'Ακολουθούν κι α υ τ ο ί τ ή σκληρή 
μοίρα τ ο ύ 'Ελληνισμού, τόν δρόμο τ ο ύ ξενητεμού, διπλά ξενητεμένοι οί 
ίδιοι άπό τήν π ρ ώ τ η τ ή μακρινή ελληνική γή κι άπό τ ή δεύτερη ιταλική 
π α τ ρ ί δ α τ ο υ ς . 

Στά μέσα τ ο υ περασμένου α ί ώ ν α γεννήθηκε στην Calimera ό Vito 
Domenico Palumbo (1854 -1918). Αόγιος καί ποιητής κ α τ ά φ ε ρ ε νά δώσει 
ζ ω ν τ ά ν ι α στό ελληνικό στοιχείο εκδίδοντας εφημερίδες, μεταφράζον­
τ α ς Ι τ α λ ο ύ ς , 'Ελληνες καί άλλους ποιητές στό ελληνικό γλωσσικό ιδί­
ω μ α τ ο ύ Salento, γ ρ ά φ ο ν τ α ς ό Ίδιος π ο ι ή μ α τ α πού πέρασαν στά χείλη 
τ ο ύ λ α ο ύ . Μέ τήν 'Ελλάδα δημιούργησε στενούς δεσμούς. Σπούδασε 
στό Πανεπιστήμιο τ ή ς 'Αθήνας ένα χρόνο καί συνδέθηκε μέ φ ι λ ί α μέ 
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"Ελληνες ποιητές καί λόγιους, όπως ό Μπάμπης "Αννινος, ò Δημήτριος 
Βικέλας καί ό Νικόλαος Πολίτης. 'Αντεπιστέλλον μέλος του Φιλολογι­
κού Συλλόγου «Παρνασσός» έκαμε στην αϊθουσά του διάλεξη παρου­
σιάζοντας γιά πρώτη φορά στό αθηναϊκό κοινό τόν 'Ελληνισμό του 
Salento. 

"Αλλοι τοπικοί λόγιοι (Bruzzano, Capialbi, Borrello, Natoli) καί διάφο­
ροι μελετητές 'Ιταλοί (Comparetti, Morosi^Pellegrini, Buccola, Parlangeli, 
Gabrielli κ.ά.), "Ελληνες (Αάμπρος, Ααμπίκ*ης, Τσοπανάκης, Καψωμέ-
νος, Καρατζάς, Χασιώτης, Τσιρπανλής κ.ά.) καί ξένοι (Witte, Pott, Rohlfs) 
ασχολήθηκαν μέ τόν 'Ελληνισμό τής Νότιας 'Ιταλίας καί της Σικελίας. 

'Εξάλλου στην πόλη Lecce λειτουργεί σήμερα τό «Κέντρο Σαλεντινών 
Σπουδών» (Centro di Studi Salentini). Τό 1971 εκδόθηκαν άπό τό Κέντρο 
αυτό τά γραμμένα στό έλληνο - σαλεντινό ιδίωμα ποιήματα του V. D. 
Palumbo μέ τόν τίτλο «Roda ce Kattia» (Ρόδα καί Αγκάθια). Τήν έκδοση 
επιμελήθηκε ό Paolo Stomeo. Σημαντική δραστηριότητα έχουν αναπτύ­
ξει οι δυο σύλλογοι των ελληνόφωνων τής Νότιας 'Ιταλίας «La Jonica» 
στην Καλαβρία καί «Glossa-ma» στό Salento, γιά τή συντήρηση καί τή 
διάδοση στις νεώτερες γενιές τής γλώσσας καί τής παράδοσης τους, 
άλλα καί γιά τή σύνδεση τους μέ τόν ελλαδικό 'Ελληνισμό. 'Αλλά επίσης 
σημαντικές προσπάθειες γιά τήν αναζωπύρωση του ελληνικού κλίμα­
τος στίς περιοχές αυτές γίνονται καί άπό ιδιώτες. Από τήν ελλαδική 
πλευρά ό «Σύνδεσμος Φίλων 'Ελληνοφώνων Εξωτερικού» ενισχύει 
ηθικά καί έμπρακτα τίς προσπάθειες αυτές τών Ίταλιωτών. 

Σήμερα ή νεοελληνική γλώσσα διδάσκεται σάν προαιρετικό μάθημα 
στά σχολεία χωριών τής Νότιας 'Ιταλίας πού έχουν ελληνόφωνο πλη­
θυσμό. 'Αλλά τώρα επιδιώκεται νά καθιερωθεί σάν κανονικό μάθημα ή 
διδασκαλία τής νεοελληνικής καί παράλληλα ή διδασκαλία τού τοπικού 
ελληνικού ιδιώματος στά νηπιαγωγεία καί στά δημοτικά. "Αν αυτό 
πραγματοποιηθεί, ασφαλώς δέν θά χαθεί ò 'Ελληνισμός τής Νότιας 
'Ιταλίας. 

"Ολη αυτή ή κίνηση εκφράζει τήν αγωνία τού ελληνόφωνου στοι­
χείου μπροστά στην απειλή τού αφανισμού του, άλλα συνάμα φανε­
ρώνει καί τή συνειδητοποίηση τής ανάγκης νά μεθοδεύσει τόν αγώνα 
γιά τήν επιβίωση του. 'Από τή Bova ακούγεται ή ελληνική φωνή· «Θε-
ρίετε τσε άλων/ετε, τί ό χειμώνας έρκεται». 
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